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Sinopsis / Synopsis
Yuban habla de la transformación de una comunidad zapoteca; retrata la nostalgia de un principio de vida que está por extinguirse y el esfuerzo de los pobladores por mantener su cultura viva.
Yuban is about the transformation of a Zapotecan community. It portraits the longing for a set of principles that are about to die and the effort the people make to keep their culture alive.
Biofilmografía / Biofilmography

Originario de una ciudad donde el arte, la cultura y las expresiones visuales son totalmente un hito. Nacido el 08 de octubre de 1984 en la ciudad de  Oaxaca, decide en 2004 llegar a la Ciudad de México para comenzar con sus estudios de cinefotografía en el Centro de Capacitación Cinematográfica. Dentro de sus trabajos se encuentran documentales como Yuban, realizado en la Sierra norte de Oaxaca; Agapornis documental sobre el amor; Flores en el ring (premiado en festivales como el primer DOCS DF). En el ramo de cine ficción a fotografiado proyectos como:  Que importa Corazón(Seleccionado en el Festival Internacional de Cine en Guadalajara), que forma parte de su proyecto de titulación, ha trabajado en varios cortometrajes del mismo CCC, así como e largometrajes como la Pantera negra,  en series televisivas, comerciales, campaña publicitarias, etc.
Yaasib Álvarez Vázquez was born the 8th of October of 1984 and, coming from a city where art, culture and visual expressions are true milestones, decided, in 2004, to go to Mexico City to start his education on cinematography in the Centro de Capacitación Cinematográfica. Among his works documentaries like Yuban, filmed in the Sierra Norte in Oaxaca; Agapornis, documentary about love; and Flores en el ring (laureate in festivals like DOCS DF) can be found. Regarding fiction, he has filmed projects such as Qué importa corazón (official selection in the International Guadalajara Film Festival), as part of his thesis project. He has worked in various shorts for the CCC and in feature films such as La pantera negra, as well as in television series, commercials and advertising campaigns.
Apuntes del director / Director’s Notes 
El objetivo de este documental es dar un pequeño espacio en la memoria, a la enorme herencia zapoteca. Rescatar en indagar en los recuerdos de aquellos que vivieron  dentro de estos sistemas. Resaltar los momentos en los que el ser humano se encuentra con su parte primigenia; aquella fuerza que fundamenta una relación de respeto con el entorno. 

The goal of this documentary is to provide a small space in our memory to the Zapotecan heritage. To Rescue and search the memories of those who lived inside these communities. To underline the moments in which human beings get in touch with their primitive side, with the force that is the foundation of a respectful relationship with the environment.

El desarrollo de este documental va enfocado a retratar un principio universal de existencia. A darle un espacio y tiempo; Pretende poner en cuestión el modo de vida que llevamos. Contraponiéndolo a la vitalidad de una cultura en acción, con identidad y arraigo, que lucha contra las consecuencias de aquella lógica deshumanizadora imperante en la modernidad. El recuerdo del trabajo de la tierra, la memoria ancestral, inconciente y la identidad se recrean através de los mitos, la música y la vida comunal. El esfuerzo de no dejar de existir. El alma de una cultura en crisis se refleja en la mutación de sus tradiciones. Una expresión que recobra fuerza por unos días: LNI LHA YELL la fiesta del pueblo.
This documentary tries to portrait a universal principle of existence and to provide a time and a space for it. It tries to question the way we live in opposition to the vitality of a culture in action, with an identity and attachment to the land, that fights against modernity’s prevailing dehumanizing logic. The remembering of the work in the land, and the ancestral memories, subconscious and identity, is recreated through myths, music and communal living. The effort of not ceasing to exist. The soul of a culture in crisis is reflected in its mutating traditions. One expression that recovers strength for a few days: LNI LHA YELL, the village’s party.
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